
CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS

DE BELGIQUE

BELGISCHE KAMER VAN

VOLKSVERTEGENWOORDIGERS

4538

DOC 50 1749/001DOC 50 1749/001

C H A M B R E   4 e  S E S S I O N  D E  L A  5 0 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    4 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 0 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2001 2002

PROJET DE LOIWETSONTWERP

19 april 2002 19 avril 2002

Documents précédents :

Documents du Sénat:
2 - 11 - SE 1999:
N° 1 : Proposition de loi de M. Mahoux et consorts.

2 - 11 - 2000/2001:
N° 2 : Amendements.
N° 3 : Avis de la commission des Affaires sociales.
N° 4 : Amendements.
N° 5 : Rapport.
N° 6 : Texte adopté par la commission.
N° 7 : Amendements.
N° 8 : Texte adopté en séance plénière et transmis à la Chambre des

représentants.

Annales du Sénat:
17 et 18 avril 2002.

Voorgaande documenten :

Stukken van de Senaat:
2 - 11 - BZ 1999:
Nr. 1 : Wetsvoorstel van de heer Mahoux c.s.

2 - 11 - 2000/2001:
Nr. 2 : Amendementen.
Nr. 3 : Advies van de commissie voor de Sociale Aangelegenheden.
Nr. 4 : Amendementen.
Nr. 5 : Verslag.
Nr 6 : Tekst aangenomen door de commissie.
Nr. 7 : Amendementen.
Nr. 8 : Tekst aangenomen in plenaire vergadering en overgezonden aan

de Kamer van volksvertegenwoordigers.

Handelingen van de Senaat:
17 en 18 april 2002

ONTWERP OVERGEZONDEN DOOR  DE SENAAT PROJET TRANSMIS PAR LE SÉNAT

(*) ONDERZOEKSTERMIJN : 60 DAGEN (ARTIKEL 81 VAN DE GRONDWET). (*) DÉLAI D’EXAMEN : 60 JOURS (ARTICLE 81 DE LA CONSTITUTION).

strekkende tot de wettelijke erkenning van
behandelingen met vervangingsmiddelen

en tot wijziging van de wet van
24 februari 1921 betreffende het
verhandelen van de giftstoffen,

slaapmiddelen en verdovende middelen,
ontsmettingstoffen en antiseptica (*)

visant à la reconnaissance légale
des traitements de substitution et modifant

la loi du 24 février 1921 concernant
le trafic des substances vénéneuses,

soporifiques, stupéfiantes, désinfectantes
ou antiseptiques (*)



2 1749/001DOC 50

C H A M B R E   4 e  S E S S I O N  D E  L A  5 0 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    4 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 0 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2001 2002

Abréviations dans la numérotation des publications :

DOC 50 0000/000 : Document parlementaire de la 50e législature,
suivi du n° de base et du n° consécutif

QRVA : Questions et Réponses écrites
CRIV : Compte Rendu Intégral, avec à gauche, le

compte rendu intégral et, à droite, le compte
rendu analytique traduit des interventions (sur
papier blanc, avec les annexes)

CRIV : Version Provisoire du Compte Rendu intégral
(sur papier vert)

CRABV : Compte Rendu Analytique (sur papier bleu)
PLEN : Séance plénière (couverture blanche)
COM : Réunion de commission (couverture beige)

Publications officielles éditées par la Chambre des représentants
Commandes :

Place de la Nation 2
1008 Bruxelles

Tél. : 02/ 549 81 60
Fax : 02/549 82 74

www.laChambre.be
e-mail : publications@laChambre.be

Officiële publicaties, uitgegeven door de Kamer van volksvertegenwoordigers
Bestellingen :
Natieplein 2
1008 Brussel
Tel. : 02/ 549 81 60
Fax : 02/549 82 74
www.deKamer.be
e-mail : publicaties@deKamer.be

AGALEV-ECOLO : Anders gaan leven / Ecologistes Confédérés pour l’organisation de luttes originales
CD&V : Christen-Democratisch en Vlaams
FN : Front National
MR : Mouvement Réformateur
PS : Parti socialiste
PSC : Parti social-chrétien
SP.A : Socialistische Partij Anders
VLAAMS BLOK : Vlaams Blok
VLD : Vlaamse Liberalen en Democraten
VU&ID : Volksunie&ID21

Afkortingen bij de nummering van de publicaties :

DOC 50 0000/000 : Parlementair document van de 50e zittingsperiode +
basisnummer en volgnummer

QRVA : Schriftelijke Vragen en Antwoorden
CRIV : Integraal Verslag, met links het definitieve integraal

verslag en rechts het vertaald beknopt verslag van de
toespraken (op wit papier, bevat ook de bijlagen)

CRIV : Voorlopige versie van het Integraal Verslag (op groen
papier)

CRABV : Beknopt Verslag (op blauw papier)
PLEN : Plenum (witte kaft)
COM : Commissievergadering (beige kaft)



31749/001DOC 50

C H A M B R E   4 e  S E S S I O N  D E  L A  5 0 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    4 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 0 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2001 2002

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

À l’article 3 de la loi du 24 février 1921 concernant
le trafic des substances vénéneuses, soporifiques, stu-
péfiantes, désinfectantes ou antiseptiques, remplacé
par la loi du 9 juillet 1975 et modifié par la loi du 17
novembre 1998, sont apportées les modifications sui-
vantes:

1. l’alinéa 1er actuel devient le § 1er;

2. les alinéas 2 et 3 actuels deviennent le § 2;

3. l’alinéa 4 actuel devient le § 3;

4. l’article est complété par un § 4, rédigé comme
suit:

« § 4. Ne peuvent être sanctionnés, en vertu du pa-
ragraphe précédent, les traitements de substitution dis-
pensés par un praticien de l’art de guérir.

On entend par traitement de substitution tout traite-
ment consistant à prescrire, administrer ou délivrer à
un patient toxicomane des substances stupéfiantes
sous forme médicamenteuse, visant, dans le cadre d’une
thérapie à améliorer sa santé et sa qualité de vie, et à
obtenir si possible le sevrage du patient.

La liste des substances stupéfiantes et psychotro-
pes sous forme médicamenteuse autorisées pour le
traitement de substitution est déterminée par le Roi
sur proposition du ministre qui à la Santé publique dans
ses attributions.

Sur proposition du ministre qui a la Santé publique
dans ses attributions, le Roi détermine, par arrêté royal
délibéré en Conseil des ministres, les conditions rela-
tives à:

1° la délivrance et l’administration du médicament;

2° l’enregistrement du traitement par le ministère
des Affaires sociales, de la Santé publique et de l’En-
vironnement moyennant le respect de la réglementa-
tion relative à la protection de la vie privée.

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

In artikel 3 van de wet van 24 februari 1921 betref-
fende het verhandelen van de giftstoffen, slaapmidde-
len en verdovende middelen, ontsmettingsstoffen en
antiseptica, vervangen door de wet van 9 juli 1975 en
gewijzigd door de wet van 17 november 1998, worden
de volgende wijzigingen aangebracht:

1. het huidige eerste lid wordt § 1;

2. het huidige tweede en derde lid worden samen
§ 2;

3. het huidige vierde lid wordt § 3;

4. het artikel wordt aangevuld met een § 4, luidende:

«§ 4. De behandeling met vervangingsmiddelen ver-
strekt door een beoefenaar van de geneeskunde kan
niet worden bestraft krachtens de vorige paragraaf.

Voor de toepassing van deze wet wordt onder «be-
handeling met vervangingsmiddelen» verstaan elke
behandeling die bestaat in het voorschrijven, toedie-
nen of afgeven aan een verslaafde patiënt van verdo-
vende middelen bij wijze van geneesmiddel en die, in
het kader van een therapie, de verbetering van de ge-
zondheid en de levenskwaliteit van de patiënt beoogt
en indien mogelijk tot diens ontwenning leidt.

De lijst van verdovende middelen en psychotrope
stoffen die bij wijze van geneesmiddel toegelaten zijn
voor de behandeling met vervangingsmiddelen wordt
bepaald door de Koning op voorstel van de minister tot
wiens bevoegdheid de Volksgezondheid behoort.

Op voorstel van de minister tot wiens bevoegdheid
de Volksgezondheid behoort, bepaalt de Koning bij een
besluit vastgesteld na overleg in de Ministerraad de
voorwaarden met betrekking tot:

1° het afgeven en de toediening van het geneesmid-
del;

2° de registratie van de behandeling door het minis-
terie van Sociale Zaken, Volksgezondheid en Leefmi-
lieu op voorwaarde dat de reglementering inzake de
bescherming van de persoonlijke levenssfeer wordt
nageleefd.
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Pour les substances médicamenteuses qu’Il déter-
mine, le Roi prévoit, sur proposition du ministre qui a
la Santé publique dans ses attributions et par arrêté
délibéré en Conseil des ministres, des conditions con-
cernant:

1° le nombre de patients pouvant être pris en charge,
par médecin;

2° l’accompagnement du traitement et la formation
continue du médecin;

3° la relation que le médecin prescripteur établit avec
un centre spécialisé ou avec un réseau de soins.».

Voor de geneesmiddelen die Hij bepaalt, bepaalt de
Koning, op voorstel van de minister tot wiens bevoegd-
heid de Volksgezondheid behoort en bij een besluit vast-
gesteld na overleg in de Ministerraad, voorwaarden wat
betreft:

1° het aantal patiënten dat per arts in behandeling
mag worden genomen;

2° de begeleiding van de behandeling en de bijscho-
ling van de arts;

3° de contacten die de voorschrijvende arts onder-
houdt met een gespecialiseerd centrum of met een net-
werk voor behandeling.».

Bruxelles, le 18 avril 2002

Le président du Sénat,

Le greffier du Sénat,

Brussel, 18 april 2002

De voorzitter van de Senaat,

De griffier van de Senaat,

Armand DE DECKER

Willy HENRARD


